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DHU 2015: Számítógép az irodalomtudományban worksop

Részletes program

9:00 Köszöntő Kecskeméti Gábor (MTA BTK ITI)

9.10 – 10.30 A digitális bölcsészet alapkérdései

Szekcióelnök: Kecskeméti Gábor (MTA BTK ITI)

Prószéky Gábor (PPKE) : Gondolatok az informatika térhódításáról a humán tudományokban

Horváth Iván (ELTE): Fennmarad-e, amit csinálunk?

Palkó Gábor (PIM): Mit jelent a digitális filológia a szemantikus web korában?

Kőszeghy Péter (MTA BTK ITI) : Adatbázisok az irodalomtudományban

10.45 – 11.15 Tutoriál

Maciej  Eder  (Polish  Academy  of  Sciences) :  Computational  stylistics  and  literary  studies:  from

autorship attribution to distant reading

11.15 – 12.45 Digitális korpuszok és adatbázisok

Szekcióelnök: Kőszeghy Péter (MTA BTK ITI)

Almási Zsolt (PPKE): Szöveg az olvasónak: a számítógép mint olvasó és a digitális Shakespeare-

filológia dilemmái

Kiss Margit (MTA BTK ITI) : Egy 18. századi írói korpusz modern feldolgozása

Bodrogi Ferenc Máté (DE): Elektronikus kritikai kiadások a klasszikus magyar irodalomban

Péter Róbert (SZE): Digitális és módszertani fordulat a sajtókutatásban: mit kezdjünk több millió

cikkel?

Dömörtör  Adrienne  (MTA  NYI):  Főurak  levelei,  boszorkányok  perei  –  és  egy  újonnan  épült

adatbázis

13.30 – 15.15 Informatikai módszerek

Szekcióelnök: Strausz György (BME)

Mészáros Tamás (BME): Mit nyújthat a modern informatika az irodalomtudománynak?

Pallinger  Péter  –  Micsik  András  (MTA  SZTAKI):  Kapcsolt  adatok  előállítása,  gondozása  és

felfedezése a lod.sztaki.hu példáján bemutatva

Simon  Zsolt  (ELTE):  A  17.  századi  magyar  versek  adatbázisa  (Dinamikus  irodalomtörténeti

alkalmazások)

Mártonfi Attila (MTA BTK ITI Mikes-projekt) : Informatikai megoldások írói szótárakban

Sass Bálint (MTA NYI): Korpuszok, lekérdezők, Nemzeti Korpuszportál

Novák Attila (MTA NYI) : Egy ó- és középmagyar magánéleti korpusz morfoszintaktikai annotációja

1



DHU 2015: Számítógép az irodalomtudományban worksop

15.40 – 17.00 A digitális bölcsészet perspektívái

Szekcióelnök: Hegedűs Béla (MTA BTK ITI)

Seláf Levente (ELTE): A középkori versek leltárai és a Nouveau Naetebus. Kapcsolódási pontok

Ruttkay Zsófia (MOME): Hajnali háztetők – irodalmi séta okostelefonra  

Rákai Orsolya (MTA BTK ITI): Irodalomtörténeti alapfogalmak vagy alapformák? Különbségek a

digitalizált, az online és a web2 kézikönyvírás között

Kiss Dániel (Universitat de Barcelona) : A klasszikus latin irodalom a digitális térben: ígéret vagy

délibáb?

Bátori Anna – Labádi Gergely (MTA BTK ITI, SZE): Egy regényadatbázis felépítése – kérdések és

lehetőségek

15.15 – 17.00 Poszterek és demonstrációk

Bodrogi Ferenc Máté (DE) : Elektronikus kritikai kiadások a klasszikus magyar irodalomban

Czémán  Zsófia  (MOME):  Arany  János  balladáinak  interaktív  alkalmazássá  adaptálása

hypertextualitás segítségével

Dobi Jan Sándor (BME): Kontrollált természetes nyelvű szövegannotáló rendszer

Fellegi Zsófia (PPKE-PIM): Digitális filológiai adatok feldolgozása és aggregálása

Kiss Margit (MTA BTK ITI) : A digitális Mikes-szótár

Maciej Eder (Polish Academy of Sciences) : Demo: the R package 'stylo' and its applications

Mészáros Tamás (BME): A Mikes kritikai kiadás feldolgozása

Mihály Eszter – Parádi Andrea: Kosztolányi Dezső Aranysárkány című regényének digitális kritikai

kiadása (DigiPhil.hu)

Pallinger Péter (MTA SZTAKI): Kapcsolt adatok előállítása, gondozása és felfedezése

Rákai Orsolya (MTA BTK ITI): Irodalomtörténeti alapfogalmak vagy alapformák? Különbségek a

digitalizált, az online és a web2 kézikönyvírás között

Ruttkay Zsófia (MOME):

   Hajnali háztetők – irodalmi séta okostelefonra

   Krúdy nyomában – Szindbád szövegvizualizációk

   Weöres100 – poetikus interaktív installációk

Seláf Levente (ELTE): A középkori versek leltárai és a Nouveau Naetebus. Kapcsolódási pontok

Simon  Zsolt  (ELTE):  A  17.  századi  magyar  versek  adatbázisa  (Dinamikus  irodalomtörténeti

alkalmazások)

Szűcs Krisztina (MOME): Nyugat topográfia

Vadász Noémi (PPKE) : Szerzőazonosítás magyar nyelvű irodalmi szövegeken
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Kivonatok az előadások és demonstrációk sorrendjében

Maciej Eder
Computational stylistics and literary studies: from autorship 
attribution to distant reading

The  presentation  will  be  focused  on  different  aspects  of  computational  stylistics,  or  assessing

stylistic differences between texts using statistical techniques. This approach has been applied to

solve the problem of authorship attribution, but in my presentation, I will also address other possible

applications  of  computational  stylistics,  ranging  from  assessing  stylistic  differentiation  inside  a

single literary work, to mapping entire corpora using network analysis techniques. The network

method, which will be discussed in detail, can supplement traditional literary criticism, since it can

show subtle textual relations that are usually not visible with a naked eye.

Almási Zsolt
Szöveg az olvasónak: a számítógép mint olvasó és a digitális 
Shakespeare-filológia dilemmái

Az  előadásomban  amellett érvelek,  hogy  a  Shakespeare-szövegek  bizonytalansága  okán  a

számítógép  számára  előkészített szöveg  szerkesztőjére  is  metaforikus  értelemben  igaz  az,  ami  a

nyomtatott szövegkiadás  szerkesztője,  ti.  hogy  szinte  a  szerzője  is  a  műnek.  Ahogy  az  emberi

olvasónak szánt szöveg szerkesztője figyelembe veszi az olvasói elvárási horizontokat, a médium

támasztotta  követelményeket,  a  filológiai  szempontokat,  ugyanúgy  a  számítógép  számára

előkészített szöveg  szerkesztőjét  is  befolyásolják  a  Shakespeare-filológia  elvei,  a  szövegelemző

szoftver alapjául  szolgáló  programozási  nyelv  előfeltételezései,  valamint  a  digitális  médium adta

lehetőségek. Ezek a tényezők tovább fokozzák a szöveg eleve adott bizonytalanságát, tehát amikor a

számítógéppel  elemeztetett szöveg  jellemzőit  értelmezve  a  kutatási  eredményeket  publikálja  a

szerkesztő-szerző, akkor ezekről a bizonytalansági tényezőkről tájékoztatni kell az olvasót, hiszen az

eredmények  ellenőrizhetőségét  csak  ezen  tényezőkkel  való  számvetés  teszi  lehetővé.  Ez  a

tájékoztatás  meglátásom szerint  meghaladja  a  hagyományos  publikációk kereteit,  és  a  közlés  új

módjainak irányába mutat.

Kiss Margit
Egy 18. századi írói korpusz modern feldolgozása

A digitális Mikes-szótár c. OTKA-projekt két alapvető célt tűzött ki maga elé: egyfelől a hazai írói

szótárirodalom hiánypótló művének az elkészítését; másfelől a digitális szótárkészítés módszerének

kialakítását ebben a speciális műfajban. Ezzel a vállalkozással az első magyar elektronikus írói szótár

készítése vette kezdetét, eredményeiben azonban jóval tovább mutat a vállaltaknál. Előadásomban

bemutatom az elmúlt öt év termését : a kialakított eszköztárat, az adatbázist, a szótárat, de különös

hangsúlyt kap a szótár készítésén túlmutató, a projekt kezdeti szakaszában előre nem tervezhető

kutatások ismertetése, amelyek a textológia, a filológia és a kritikai kiadások területét érintik. Az írói

korpuszok  informatikai  környezetbe  kerülve  korszerűbb,  sok  szempontból  megbízhatóbb
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szövegfeldolgozások alapjává válnak. Bemutatom a digitális  szótárba rendezett anyag előnyeit  és

hasznosságát.  Az  informatikai  eszköztárnak köszönhetően  immár  azokra  a  kérdésekre  is  választ

kaphatunk, amelyekre az eddig alkalmazott manuális módszerek nem voltak alkalmasak. A szövegek

más csomópontokba, struktúrába rendezésével feltáratlan területek látszanak körvonalazódni s az

alapkutatások új eredményekkel gazdagodni.

Bodrogi Ferenc Máté
Elektronikus kritikai kiadások a klasszikus magyar irodalomban

Az  MTA-DE  Klasszikus  Magyar  Irodalmi  Textológiai  Kutatócsoport  konzorciumi  formában,  a

debreceni,  budapesti  és  szegedi  társtanszékek,  intézetek  együttműködésében  végzi  kutatási

programját,  melyben  a  hagyományos kritikai  kiadások készítése  mellett kitüntetett szerepet  kap

elektronikus  kritikai  kiadások  fejlesztése  is,  többek  között és  főleg  Csokonai  Vitéz  Mihály  és

Kazinczy Ferenc életművéből. A vállalkozás egyik integratív eleme egy 18-19. századi írói levelezés-

portál létrehozása, mely egyesítené többek között az előbb felsorolt alkotók, valamint Batsányi János,

Verseghy Ferenc, Ráday Gedeon, illetve mások levelezését is, online elérhetőséggel, tei-xml alapú

kódolással,  többféle  szövegkeresési,  összeolvasási  lehetőséggel.  A  prezentáció  ezt  a  vállalkozást

mutatja be a Csokonai-levelezés anyagán keresztül.

Péter Róbert
Digitális és módszertani fordulat a sajtókutatásban:
mit kezdjünk több millió cikkel?

Az elmúlt évtizedben a bölcsészettudományokban bekövetkezett digitális fordulat egyik eredménye,

hogy  a  kutatók  milliónyi  primer  szöveget  tartalmazó  digitális  archívumokban  kereshetnek.  A

'praktikus' digitális forradalmat, amely gyorsabbá, kényelmesebbé és produktívabbá tette a kutatást

a humán tudományok területén, nem igazán követte módszertani forradalom, annak ellenére, hogy

az óriási mennyiségű kereshető szöveg feldolgozása új módszertani kihívások elé állítja a kutatókat.

2010-ben  Németh  L.  Zoltán  és  Tóth  Tamás  (programozó)  matematikusokkal  egy  olyan  digitális

módszer fejlesztésébe kezdtünk, amely többek között képes nagy mennyiségű sajtócikk bibliográfiai-

és metaadatainak grafikus megjelenítésére, eloszlásának és gyakoriságának vizsgálatára. Az előbbi

segítségével többek között - eleddig ismeretlen - történeti trendeket és folyamatokat jeleníthetünk

meg,  valamint  tesztelhetünk  régi  hipotéziseket.  Az  emberiség  történetében  most  van  először

lehetőség ilyen elemzések elvégzésére, mivel a 21. század előtt nem álltak rendelkezésünkre ilyen

volumenű  digitális  archívumok.  A  digitális  módszer  előnyeit  és  korlátait  több  esettanulmány

segítségével illusztráljuk.
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Dömörtör Adrienne
Főurak levelei, boszorkányok perei – és egy újonnan épült 
adatbázis

Az  MTA  Nyelvtudományi  Intézetében  egy  évvel  ezelőtt lezárult  „Morfológiailag  elemzett

nyelvtörténeti  korpusz  a  magánéleti  nyelvhasználat  köréből”  című négy  éves  projektum (OTKA

811189.  sz.)  arra  vállalkozott,  hogy  szófaji  és  alaktani  annotációkkal  ellátott adatbázist  épít  az

élőnyelvet leginkább megközelítő ó- és középmagyar kori szövegekből: magánlevelekből és peres

eljárások jegyzőkönyveiből. A munkálat tovább folytatódik a most indult „Versengő szerkezetek a

középmagyar  élőnyelvben:  változók  elemzésén  alapuló  megközelítés”  (OTKA  1161217  sz.)  című

projektum keretein  belül.  Az előadás a  nyelvtörténész  szemszögéből  mutatja  be a  korpuszépítés

menetét,  kitérve  a  választott módszer  előnyeire  és  nehézségeire.  A  munkafázisok  közül

részletesebben  foglalkozik  az  úgynevezett szövegnormalizálás  menetével,  de  érinti  a  morfológiai

elemzés gépi és kézi munkálatait is. Példákkal szemlélteti a szakmai kérdések típusait, amelyekkel a

korpuszépítő  szembesül,  amikor nyelvtörténeti  szövegeket  kell  kezelnie,  és  szól  arról  is,  hogyan

befolyásolják a felhasználói érdekek a korpuszépítő szempontjait.

Mészáros Tamás
Mit nyújthat a modern informatika az irodalomtudománynak?

A Mikes-életmű digitális feldolgozása kapcsán olyan új informatikai megoldásokkal kísérletezünk,

amelyek  egyszerűbbé  tehetik  egyes  feladatok  megoldását  és  hatékonyabb  együttműködést

alakíthatnak ki  a munkát végző irodalmárok, nyelvészek és informatikusok között. A kialakított 

rendszer egy felhőalapú tárhely (owncloud) köré épül, amelyet különféle elemzési és megjelenítési

funkciókkal egészítettünk ki. Az itt elhelyezett dokumentumok egyrészt könnyen megoszthatók a

munkában  résztvevő  szakemberek  között,  másrészt  automatizált  elemzők  (PRAP  ágensrendszer)

segítségével  feldolgozhatók  (OCR,  XML  címkézés,  szövegkinyerés,  szólisták  készítése,  stb.).  A

feldolgozások eredményei elhelyezhetők egy adatbázisban (MongoDB) is, amelyhez egy interaktív

statisztikai  rendszer  (R  Studio)  kapcsolódik.  Ez  lehetővé  teszi  a  feldolgozott szövegek  további

részletes  elemzését.  A  kialakított rendszer  nagy  előnye,  hogy  minden  eleme  webes  felületen

keresztül  érhető  el,  alkalmazások  telepítésére  nincs  szükség,  és  az  eredmények  is  könnyen

publikálhatók, megoszthatók másokkal.

Pallinger Péter – Micsik András
Kapcsolt adatok előállítása, gondozása és felfedezése a 
lod.sztaki.hu példáján bemutatva

A Linked  Open Data,  vagy kapcsolt  nyílt  adatok egy dinamikusan terjedő módszer  elosztott és

összekapcsolt tudásbázisok építésére, amely a bölcsészet számára is komoly lehetőségeket rejt. Mivel

eddig  a  LOD  viszonylag  kevés  bölcsészeti  alkalmazását  láttuk,  a  lod.sztaki.hu  szolgáltatáson

keresztül mutatjuk be a LOD lehetőségeit.
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A lod.sztaki.hu szolgáltatást  2011-ben hoztuk létre,  az  addig összegyűjtött kulturális  metaadatok

feldolgozásával.  Az  adatbázis  könyvek,  filmek,  festmények,  fotók,  stb.  Dublin  Core  adatait

tartalmazza, valamint ezek kapcsolatait külső LOD szerverekhez, mint például DBpedia vagy VIAF.

Az  adatok  megjelenítésére  és  keresésére  is  mutatunk  többféle  módszert.  Ide  kapcsolódik  másik

fejlesztésünk  a  LODmilla  nevű  LOD  böngésző,  amely  az  adatkapcsolatokban  asszociációs

"bányászatot" és vizualizációt tesz lehetővé.

A lodmilla.sztaki.hu szolgáltatásunk forráskódja nyílt, és adaptálható helyi igényekhez, amint ez már

megtörtént például múzeumi kapcsolt adatok esetére.

Simon Zsolt
A 17. századi magyar versek adatbázisa (Dinamikus 
irodalomtörténeti alkalmazások)

Irodalmi szövegek informatikai eszközökkel történő feldolgozása nem új keletű dolog. Ám ezek az

eszközök rohamosan fejlődnek. Az elmúlt években megjelent technológiák és keretrendszerek új,

izgalmas  lehetőségeket  ígérnek  nemcsak  a  korpuszok  tárolásában,  hanem  az  alkalmazások

összehangolásában is, mindezt gördülékenyebb módon, kisebb apparátus igénybevételével teszik.

Ebben  az  előadásban a 17.  századi  magyar versek adatbázisának (munkanevén RMVA) készítése

körül felmerült technikai megoldások tanulságait mutatom be. Az XML és a JSON használatáról már

régóta  heves  viták  zajlanak,  ám  azt  biztosan  kijelenthetjük,  hogy  az  XML-en  kívüli  más

jelölőnyelveken ugyanazt azt eredményt elérhetjük, ha nem jobbat. Az adatmodell elkészítésében a

korábbi,  bevált  gyakorlatokra támaszkodva, a TEI XML irányelvei  voltak mérvadóak, ezen elvek

alkalmazására más nyelvi környezetben tudtommal nem volt példa (legalábbis itthon).

Hatékony  hálózati  alkalmazások  nem  csupán  tárolásra  szolgálnak,  hanem  felhasználnak  más

alkalmazásokból származó adatokat, és ugyanakkor felhasználhatóvá teszik saját adataikat is további

alkalmazásoknak. A REST API-ok használata az irodalomtörténeti alkalmazásokban, izgalmas és új

lehetőségeket  kínálnak a  dinamikus  adatközvetítés  révén,  szemben a  statikus modellekkel.  Több

alkalmazás összekapcsolása során az adatmodellek összehangolása, az adatok hozzáférhetősége az

egyik  legfontosabb  kérdés,  amire  jó  megoldást  kínálhatnak  a  meglévő  irányelvek  (pl.  TEI),

ugyanakkor a Linked Data elveire alapozott JSON-LD is hasznos lehetőségeket kínál.

Az  előadásban  az  RMVA-ban  felhasználható  API-ok  lehetőségeiről,  annak  saját  API-jának

működéséről,  az adatmodell  felhasználhatóságáról  más hasonló adatbázisokban (pl.  RPHA), vagy

eltérő rendszerekbe tröténő beépítéséről (pl. könyvtári katalógusok) lesz szó.

Az itt bemutatott példák, felvetések természetesen nem kizárólag az RMVA-ra érvényesek, hanem

bármely korszerű, irodalmi szövegeket feldolgozó alkalmazáshoz útmutatóként szolgálhatnak.
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Novák Attila
Egy ó- és középmagyar magánéleti korpusz morfoszintaktikai 
annotációja

Az  előadás  a  Történeti  magánéleti  korpusz  [OTKA  811189]  pályázat  keretében  készült  ó-  és

középmagyar magánleveleket és perszövegeket tartalmazó morfoszintaktikailag annotált, kereshető

korpusz készítésekor használt technikai és nyelvtechnológiai megoldásokat mutatja be. A korpusz

nem fakszimile szövegkiadásokon alapul, hanem olyan nyomtatott kiadásokon, amelyek a kéziratos

források tipográfiai leképezését már valamilyen formában megoldották. A szövegek digitalizálását

optikai  karakterfelismerő  program  alkalmazásával  oldottuk  meg  kézi  javítással.  Egyes  szövegek

esetében  nehéz  feladatot  jelentett a  szokatlan  karakterek  és  mellékjel-kombinációk  feldolgozása,

amelyhez az alkalmazott OCR programot adott esetben szövegkiadásonként újra be kellett tanítani.

A  szövegek  morfológiai  elemzéséhez  a  Humor  magyar  morfológiai  elemző  (Novák  2003)  olyan

kibővített változatát használtuk, amelyet alkalmassá tettünk a nyelvből időközben kihalt  alaktani

konstrukciókat, toldalékallomorfokat, toldalékmorfémákat, paradigmákat, töveket tartalmazó szavak

elemzésére is.  A szövegek rendkívül változatos írásképe, az előforduló sokféle dialektus, illetve a

korpusz által lefedett hosszú időszak folyamán bekövetkezett nagymérvű nyelvtörténeti (elsősorban

fonológiai) változások miatt az automatikus elemzés egyik feltétele a szövegek írásképi és fonológiai

szempontból egységes formára hozása,  azaz normalizálása volt.  Ez nagyrészt  kézzel  történt,  és a

folyamat  során  a  szövegeket  tagmondatokra  is  bontottuk  félautomatikus,  kézzel  ellenőrzött

módszerrel. Fontos szempont volt,  hogy morfémák a normalizálás folyamán ne tűnjenek el vagy

alakuljanak  át  más  morfémákká:  a  morfémahűség  helyes  megvalósításához  általában  alaposan

mérlegelnünk  kellett az  adott korszak  ortográfiájának  jellegzetességeit.  Törekedtünk  rá,  hogy  a

korabeli  helyesírás  bizonytalanságaiból  adódó  inherens  és  ténylegesen  feloldhatatlan

többértelműségeket lehetőleg ne tüntessük el a normalizálás során. Az előadásban áttekintjük az

elemzőprogram  adaptálásához  szükséges  lépéseket,  a  felmerülő  problémákat  és  megoldásukat,

valamint a szövegek morfoszintaktikai annotálására használt gépi és kézi egyértelműsítő rendszert

és az annotált szövegekben való keresést és hibajavítást lehetővé tevő korpuszkezelőt. Novák Attila

(2003). Milyen a jó Humor? In: Magyar Számítógépes Nyelvészeti Konferencia (MSZNY 2003), pp.

138–145, Szegedi Tudományegyetem.

Seláf Levente
A középkori versek leltárai és a Nouveau Naetebus. Kapcsolódási 
pontok

A Nouveau Naetebus projektet 2004 és 2009 között az OTKA támogatta. A célja az ófrancia nemlírai

strofikus versek adatbázisának elkészítése volt, egy 19. századi nyomtatott repertóriumot felváltva

ezzel.  A  projekt  alapozott a  Régi  Magyar  Vers  Repertóriuma  készítőinek  tapasztalataira,  és

kezdetektől az volt a küldetése, hogy segítse a különféle európai versadatbázisok összehangolását,

amihez kiváló alapot nyújtott a repertórium korpuszát alkotó rendkívül heterogén versanyag. Az
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előadás bemutatja az európai versrepertóriumok természetes interoperabilitási lehetőségeit, az elért

eredményeket  és  perspektívákat,  illetve  egy  konkrét  példát  arra,  hogy  kedvező  kutatási

infrastrukturális feltételek között milyen távlatok állhatnak egy hasonló kutatás előtt (l.  Remetca

http://www.remetca.uned.es/).

Ruttkay Zsófia
Krúdy nyomában – Szindbád szövegvizualizációk

Sokat  emlegetett közhely  Krúdy  Gyula  nyelvének  zeneisége,  Ezt  szerettem  volna  láthatóvá,

kutathatóvá tenni interaktív szövegvizualizációs eszközökkel. A Szindbád-utazások 50 történetének

szövegét elemezve és az eredményt képi formában megjelenítve olyan kérdésekre keresem a választ,

mint  a  leggyakoribb  szavak,  a  szövegek hangtani  és  ritmikai  mintái,  a  jambikus  lejtés  megléte,

valamint a mondatok hossza, és azok szövegbeli szerepe.

A „képek” időnként valóban meglepő jelenségeket tárnak a szemünk elé – ilyen például a magas és

mély, hosszú és rövid magánhangzók előfordulásának hegyvonulata, amely egy szempillantás alatt 

meggyőz arról,  hogy Krúdy nyelvének zeneisége valóban tulajdonítható a magas-mély és rövid-

hosszú  szótagok  csak  rá  jellemző  használatának.  Ugyanakkor  nem  egyneműek  a  szövegei,  a

hegyvonulatok többféle  tájat  mutatnak.  Ezek önmagukban is  érdekes,  sőt  időnként  tudományos

súlyú konklúziók, noha nem a filológiai publikációban megszokott táblázatos, kimerítő elemzések

módszerével  születtek.  Munkám  legfőbb  eredményének  magát  a  módszert  érzem:  az  interaktív

módon használható vizualizációs programokat, melyek a rácsodálkozást, kísérletezést, kérdések és

hipotézisek felvetését  is segítik.  A vizuális  képből mindig rá lehet közelíteni  magára a szövegre,

összevetni a formai mintákat a szöveg ha ngulatával, tartalmával is.

Ruttkay Zsófia
Weöres100 – poetikus interaktív installációk

A  Petőfi Irodalmi  Múzeum  felkérésére,  a  Weöres  Sándor  születésének  100.  évfordulójára  A

megmozdult szótár címmel rendez kiállításhoz a MOME TechLab közreműködésében 11 interaktív

installáció született. Modern interakciós technikák segítségével a látogatók maguk mozdíthatják meg

a szavakat,  koppinthatnak vagy fújhatnak ki  verssorokat,  rajzolhatnak vagy öltögethetnek össze

verseket, illetve felfedezhetik a költő életművének galaxisát. Mindezzel a költő sziporkázó, játékos

szelleméhez kerülhet közelebb a közönség. A látogatók a bejegyzések szerint ez meg is történt.

Az  előadásban  kiderül,  hogy  mi  motiválta  az  alkotókat,  és  mi  a  varázslatos  élémyek  technikai

háttere.

Ruttkay Zsófia
Hajnali háztetők – irodalmi séta okostelefonra

Az  interaktív  irodalmi  séta  Ottlik  Géza  azonos  című  regényének  cselekményszálát  követve  a

városon át mutatja be a történet szereplőit és helyszíneit, miközben a kor Budapestje elevenedik

meg az okostelefon képernyőjén. A regényből elhangzó részletek előre meghatározott útvonalon,
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azok  vélt,  vagy  valós  helyszínein,  illetve  a  köztük  megtett útszakaszok  között hangzanak  el,

olvashatóak el, abból akár idézetek is elmenthetők. A regényrészletek szüneteiben pedig a húszas,

harmincas évek kulturális és társadalmi viszonyait válogatott audiovizuális anyagok jelenítik meg:

korabeli írott sajtóanyagok, zene- és filmbejátszások, a fényképek, valamint a tájékozódás alapjául

szolgáló 1938-as Budapest térkép.

A Mechwart ligetből induló és a PIM-nél végződő 6 órányi, részletekben (is) végigjárható séta során

- akárcsak a könyv olvasásakor - lassan áll össze a történet, időt adva a befogadásra. Az történetben

való  tájékozódást  interaktív  naptár  is  segíti,  mivel  a  bejárhatóság  érdekében  az  útvonal  nem a

regény narratíváját követi.

A lokatív technológiára épülő élmény az MTA SZTAKI már létező, tematikus városi sétákat kínáló

Guide@Hand alkalmazásának, a partnerek együttműködésében megvalósított továbbfejlesztése. A

készülék GPS elérését bekapcsolva a séta a hangos navigációban és a térképen is jelezett útvonalon

haladva  pontról  pontra  bontakozik  ki.  Ezeket  érintve  a  szöveges,  hangos  és  vizuális  tartalom

automatikusan hangzik el, illetve jelenik meg a készüléken.

Az Hajnali háztetők az App Store-ból és Google Play-ből ingyenesen letölthető Guide@Hand mobil

alkalmazás egyik sétájaként használható.

A MOME Digitális Múzeum egyetemi kurzusán született ötletet a hallgatók fejlesztették tovább. Az

alkalmazás új műfajt teremtett, majdnem világlesőként. A hazai irodalomtanárok és diákok lelkes

visszajelzése mellett hazai és külföldi szakmai díjakat is nyert.

Rákai Orsolya
Irodalomtörténeti alapfogalmak vagy alapformák? Különbségek a 
digitalizált, az online és a web2 kézikönyvírás között

Manapság szinte már közhely a médiakutatás ama klasszikus belátása, hogy egy közlés médiuma

lényegi  kapcsolatban  van  magával  a  közlés  tartalmával,  szerepe  nem  korlátozódik  arra,  hogy

semleges átadó, továbbító csatorna legyen. De vajon - például - az irodalomtudományban számot

vetettünk-e azzal,  hogy mit  jelent,  ha hagyományos,  papír  alapú irodalomtörténeti  összefoglalás

helyett digitális, hálózati változatot képzelünk el?

Fontos tisztázni mindenekelőtt, hogy a digitális (formájú/helyzetű) irodalomtörténet sokféle lehet:

nem mindegy, hogy pusztán digitalizált, vagy online esetleg egyenesen web2 típusú munkáról van

szó.  Mindháromra vannak példák,  s  előadásomban mindhárom változat fontosabb jellemvonásait

szeretném áttekinteni.

Az Irodalomtudományi Intézetben jelenleg folyó munka, mely az Intézet régi, immár fél évszázada

készült művét a Spenót néven ismert akadémiai irodalomtörténet céljait szeretné újragondolni és

aktualizálni,  szükségessé  teszi  azt  is,  hogy számot  vessünk azzal,  hogyan befolyásolja  munkánk

médiuma  (legyen  az  offline  vagy  online)  az  olyan  alapvető,  nélkülözhetetlen  irodalomtörténeti

fogalmainkat,  mint a folyamat,  korszak, kánon, korpusz,  szerző,  hivatkozás,  forrás,  hitelesség,  és

még hosszan sorolhatnánk. A munka során e kérdésekkel naponta szembesülünk, s fontosnak tűnik
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figyelmeztetni  arra,  hogy a  jelen  mediális  váltásainak tükrében  az  alapfogalmak sokszor  inkább

formáknak bizonyulnak  -  formáknak,  melyeket  meg  kell  vizsgálnunk és  újra  kell  értelmeznünk

ahhoz, hogy legalább hozzávetőleg annak közlésére legyenek alkalmasak, amire használni kívánjuk

őket.

Kiss Dániel
A klasszikus latin irodalom a digitális térben: ígéret vagy délibáb?

A  klasszika-filológia  egy  fontos  részterülete  a  szövegkritika,  a  klasszikus  latin  szövegek

rekonstrukciója és kiadása. Napjainkban több olyan nézet is napvilágot látott, mely szerint a digitális

technológiák forradalmasítani  fogják  ezt  a  tudományágat.  Előadásom célja,  hogy  bemutassam a

klasszikus  latin  irodalom  eddig  megjelent  digitális  kritikai  és  nem kritikai  kiadásait,  és  ezeken

keresztül feltérképezzem az új média nyújtotta valós lehetőségeket.

Az  internet  elterjedése  után  a  klasszikus  latin  irodalom  nagy  része  fokozatosan  felkerült  a

világhálóra,  részben  egyéni  kezdeményezések révén,  magánszemélyek  honlapjain,  részben  pedig

olyan nagy szöveggyűjteményekben, mint a Perseus Digital Library (1987- ) vagy The Latin Library

(1998- ). Ezek a szövegek nyomtatott szövegkiadásokat követnek, néha kisebb módosításokkal, de

mindig  kritikai  jegyzetek  nélkül,  és  ezért  semmiképpen  sem  tekinthetők  kritikai  kiadásoknak.

Gyakran  komoly  tipográfiai  hiányosságokat  mutatnak  fel  (számozatlan  verssorok,  paragrafusok,

következetlen helyesírás), és helyenként komoly hibákat tartalmaznak.

A klasszikus  latin  irodalom első  digitális  kritikai  kiadásai  már  az  új  évezredben  keletkeztek.  A

legnagyobbjaik  olyan  adatbázisok,  mint  a  klasszikus,  középkori  és  reneszánsz  latin  költészet

majdnem egészét felölelő Musisque Deoque (2007- ), vagy a Bibliotheca Teubneriana Latina Online

(2009-  ).  Ezek nyomtatásban  már  megjelent  kritikai  kiadásokat  reprodukálnak,  az  előbbi  jórészt

régebbi, gyakran már elavult kiadásokat, az utóbbi viszont a neves Bibliotheca Teubneriana-t. Az

első közvetlenül a világhálón megjelent klasszikus latin kritikai kiadás Linda Spinazzè Maximianus-

kiadása (2012), melyet a jelen előadó által kiadott Catullus Online (2013) követett. Ezek egy-egy latin

költő verseit mutatják be gazdag kritikai jegyzetekkel.

Napjainkban kezdődött el a klasszikus latin irodalom harmadik digitális publikációs hulláma. Több

nagy kutatási projekt, így a barcelonai Latin Literature Online, a lipcsei Open Philology Project és az

oklahomai Digital Latin Library is céljául tűzte ki, hogy a klasszikus latin irodalom oroszlánrészéről

többé-kevésbé új, naprakész és megbízható digitális kritikai kiadást jelentessen meg. Egy akadály

vélhetőleg  hamarosan  elhárul  előlük:  a  nemzetközi  Text  Encoding  Initiative  Consortium  és  az

oxfordi Proteus Project megfelelő informatikai szerkezetet készítenek a jövőbeni digitális kiadások

számára.  Továbbra  is  korlátot  jelent,  hogy  egy-egy  kritikai  kiadás  elkészítése  hatalmas  emberi

erőfeszítést igényel, amin az új technológiák eddig még nem tudtak érdemben változtatni. Viszo nt

digitális  kiadóházak  létrehozásával  talán  fel  lehetne  gyorsítani  ennek  a  publikációs  formának  a

kialakulását.
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Bátori Anna – Labádi Gergely
Egy regényadatbázis felépítése – kérdések és lehetőségek

Előadásunkban egy készülő magyar regényadatbázist mutatunk be. Adatbázisunk az 1730 és az 1840

között megjelent magyar regényekről kíván leírást adni. Ebben a tekintetben a György Lajos által

készített bibliográfia (A magyar regény előzményei,  1941)  remake-jének tekinthető.  Módszertani

megközelítését és az adatok kiválasztását tekintve azonban eltér attól. Míg György Lajos leírásával

szinte  egyértelműen  definiálta,  hogy  mi  az,  ami  beletartozik  a  magyar  regények  (pontosabban

románok)  korpuszába,  addig  adatbázisunk  éppen  a  „magyar  regény”  mint  olyan  jellemzőinek

sztenderdizálódási  folyamatát  kívánja  megjeleníteni.  A  „magyar  regény”  ugyanis  mint  poétikai

kategória és mint piaci termék éppen a vizsgált időszakban alakul ki. De hogyan írható le valami

változásai  közepette?  Erre  a  problémára  igyekszünk  megoldást  találni,  s  megoldásaink  nyomán

létrehozni  egy  olyan  adatbázist,  amely  tetszőleges  lekérdezésekkel  tetszőleges  szempontú

elbeszéléseket képes adni egy irodalomtörténeti folyamatról.

Előadásunk  első  részében  a  projekt  szemléleti  kereteit,  azaz  a  Franco  Moretti  nyomán  distant

readingnek  nevezett irányzatot  ismertetjük.  Ezt  követően  bemutatjuk,  hogy  a  megfogalmazott

problémáink  nyomán  milyen  adatmodellt  alkottunk  meg,  valamint  hogy  ezt  milyen  jellegű

adatbázis-szerkezetben  látjuk  realizálhatónak.  Végezetül  igyekszünk  néhány példával  illusztrálni,

hogy  adatbázisunk  révén  hogyan  juthatunk  más  módszerekkel  meg  nem  szerezhető

irodalomtörténeti tudás birtokába.

Czémán Zsófia
Arany János balladáinak interaktív alkalmazássá adaptálása 
hypertextualitás segítségével

Az előadás a Moholy-Nagy Művészeti Egyetem Média Intézetének keretein belül megvalósult MA

diplomamunkát  mutatná  be  a  hozzá  kapcsolódó  kutatással  együtt.  A  projekt  célja  Arany  János

balladájáinak adaptálása egy új, interaktív médiumra (tablet vagy okostelefon), az érintőképernyős

digitális  eszköz  mediális  sajátosságait  maximálisan  kihasználva.  Egyben  olyan  oktatási  célú  és

ismeretterjesztő  anyag,  ami  az  információszerzés  új  módját  valósítja  meg  a  tankönyvek  bevett

gyakorlatához képest.

A mestermunka keretében egy prototípus készült el, melyben Híd-avatás című balladát dolgoztam

ki, de a tervezés és fejlesztés során egy olyan keretrendszert hoztam létre, mely szabadon bővíthető

további Arany művekkel.

Az adaptáció a hypertextualitás elvén alapul. Nevezetesen azon az elképzelésen, hogy maga a mű,

annak  egyes  részei,  kulcsszavai  linkként  szolgálhatnak  a  hozzájuk  kapcsolódó  magyarázathoz,

elemzéshez. Így a verselemzésnek és a tanulásnak is egy hatékonyabb módja valósulhat meg, lévén,

hogy az olvasó azokhoz az információkhoz jut hozzá, melyek valóban érdekesek számára. A vers

feldolgozása  nem  darabolódik  fel  a  mű  majd  azt  követően  az  elemzés  olvasására,  hanem  kettő

egybefonódva, a felhasználó saját ritmusának és érdeklődésének teret hagyva járható körbe.
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A fentiekben vázolt prototípust teszteltük a célcsoporttal egy budapesti gimnázium 10. osztályában

egy irodalom óra keretében, ahol a magyartanár beépítette az órába a tablet használatát és benne az

alkalmazást is, így a diákok kipróbálhatták, hogy az órai munkában milyen módon hasznosítható

egy ilyen eszköz.

A tesztelésről készült dokumentáció itt megtekinthető.

További kapcsolódó kutatás, mely magát a tervezést előzte meg:

http://www.kulturaeskozosseg.hu/pdf/2014/1/09.pdf

Ezen kívül a projektről bővebben:

http://konyves.blog.hu/2013/12/28/arany_janos_hidavatas_tableten

Szűcs Krisztina
Nyugat topográfia

Kik  voltak  a  Nyugat  tagjai,  hol  laktak  Budapesten,  mely  kávéházakba  jártak,  és  ott ki  kivel

találkozhatott? Minderre  egy szempillantás  alatt,  néhány kattintás  után választ  kaphat  az,  aki  a

MOME  tervezőgrafika  szakán  készült  diplomamunka  képernyőjén  az  összefüggéseket  bemutató

sematikus  térképeket  vagy  szellemes  ábrákat  böngészi.  Az  irodalomtörténeti  interaktív  adat

vizualizáció alapja az a DVD-n elérhető adatbázis, mely a Petőfi Irodalom Múzeumban készült, a

Nyugat  folyóirat  születésének  centenáriumára  rendezett kiállítás  alkalmából.  Az  alkalmazás  egy

példája  a  MOME  TechLab  által  inspirált  Digitális  Múzeum  projekteknek,  melynek  keretében

hallgatók a legújabb számítógépes technológiák segítségével terveznek újfajta múzeumi élményt,

ismeretszerzési  lehetőséget.  Az  alkalmazás  –  egyedüli  alkalomként  –  a  demo  szekcióban  ki  is

próbálható. Filmen a https://vimeo.com/4710321276 címen tekinthető meg.

Vadász Noémi
Szerzőazonosítás magyar nyelvű irodalmi szövegeken

A szerzőség megállapítása azóta foglalkoztatja az embert, amióta szöveget alkot. A szerző kilétéről

könnyen tehetünk intuitív megállapításokat, hiszen az emberek eltérő stílusban alkotják szövegeiket

– legyen szó élőbeszédről vagy írott szövegről. Ha egy embert jellemez az általa alkotott szöveg,

akkor a  szöveg alapján azonosíthatjuk a  szerzőjét?  Ha a szövegekről  és  szerzőikről  tett intuitív

megállapításokat mérhetővé tesszük, akkor ez a feladat számítógépes eszközökkel is végrehajtható.

Juola meghatározása szerint (Juola, 2008) a szerzőazonosítás tágan értelmezve minden olyan kísérlet,

amely a szerzőre jellemző tulajdonságokra következtet nyelvi adatokból. Szűkebb értelemben véve –

és az előadás témájához közelítve – az írott nyelvi produktumok szellemi forrásának meghatározása.

A szerzőazonosítás  más területek (igazságügyi nyelvészet,  oknyomozó újságírás,  plágiumkeresés)

mellett az irodalomtudomány egyik fontos eszköze lehet, nemcsak a vitatott szerzőségű szövegek

eredetének  felderítésében,  hanem  a  szerzőkről  és  szövegeikről  tehető  általánosítások

megállapításában (pl. szerzők vagy szövegek csoportosítása bizonyos jellemzők alapján, műfaj- vagy

genderspecifikus  megállapítások,  művek kronoligizálása,  egy  írói  életmű v  áltozásainak nyomon
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követése).  A  szerzőazonosítás  módszereivel  az  író  stílusát  tükröző,  egymással  összehasonlítható

profilokat is felállíthatunk.

Előadásomban  a  Digitális  Irodalmi  Akadémia  annotált  korpuszán  szerzőazonosító  módszerekkel

végzett kísérleteket  mutatok  be.  A  kísérletek  során  arra  a  kérdésre  keresem  a  választ,  hogy  a

szerzőazonosítás  korai  szakaszában  kidolgozott módszerekkel  mennyire  hatékonyan  lehet  a

szerzőazonosítás  feladatát  elvégezni.  További  fontos  feladat  a  magyarspecifikus  sajátosságok

feltárása, hogy hogyan lehet az angol nyelvre kidolgozott szerzőazonosító módszereket a magyar

nyelvű szövegekre hatékonyabbá tenni.

Patrick Juola: Authorship Attribution, Foundations and Trends in Information Retrieval : Vol. 1: No.

3, pp 233-334. Delft: Now Publishers, 2008.

Csaba Oravecz, Tamás Váradi, Bálint Sass: The Hungarian Gigaword Corpus. In Proceedings of the

ninth  international  conference  on  Language  Resources  and  Evaluation,  LREC2014,  1719-1723,

Reykjavik, 2014.

Maciej Eder
Demo: the R package 'stylo' and its applications

The package 'stylo' is a collection of high-level functions written in the programming language R,

that is meant to be used as a standalone stylometric tool. It is aimed at analyzing collections of

(literary) texts, in order to trace their stylistic similarities. One of the most important features of the

package is that it can be used by users without programming skills. To make the interaction with the

users  even  more  smeamless,  it  is  supplemented  by  Graphical  User  Interface.  During  the

presentation, I will show the main functionalities of the package, and I will introduce the entire

workflow that is needed to perform a custom stylometric test.
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